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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 681

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIV]JI NUTARILI

(KAP. 92)
Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tas-setghat
moghtijin bl-Artiklu 20 ta’ I-Att dwar il-Profes-
sjoni Nutarili u Arkivji Nutarili, i1-Qorti ta’ Re-
vizjoni ta’ 1-Atti Nutarili innominat lin-Nutar
Ethelbert Fenech Adami bhala Nutar Delegat ta’
l-Atti tan-Nutar Gerard Spiteri Maempel u dele-
gat ukoll ta’ l-Atti tan-Nutari 1i taghhom huwa
konservatur l-istess Nutar Gerard Spiteri Maem-
pel sakemm dan ikun nieqes minn dawn il-GZej-
jer.

L-1 ta’ Novembru, 1983
Nru. 682

ID-DIRETTUR TAR-REGISTRU PUBBLIKU,
UFFICJAL TAL-VALUTAZZJONI TA’ L-ART
U REGISTRATUR TAZ-ZWIEG
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

DOTT. H. Borg, Direttur tar-Registru Pub-
bliku, Ufficjal tal-Valutazzjoni ta’ I-Art u Regis-
tratur taz-Zwieg, rega’ dahal ghal dmirijietu fil-
31 ta’ Ottubru, 1983, u l-arrangament li hemm
riferenza ghalih fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
680 tal-1 ta’ Novembru, 1983, huwa b’din imhas-
sar.

L-4 ta’ Novembru, 1983

(LGO/5571 /46 /1)

Prezz 6c¢
Price 6¢

GOVERNMENT NOTICES
No. 681

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
ARCHIVES ACT

(CHAPTER 92)
Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in exercise of the
powers conferred by Section 20 of the Notarial
Profession and Notarial Archives Act, the Court
of Revision of Notarial Acts has appointed No-
tary Ethelbert Fenech Adami to be Notary De-
legate for Notary Gerard Spiteri Maempel and
keeper of the Deeds of those Notaries whose
keeper is the said Notary Gerard Spiteri Maem-
pel during the latter’s absence from these Is-
lands.

1st November, 1983
No. 682

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
DIRECTOR OF PUBLIC REGISTRY, LAND
VALUATION OFFICER AND MARRIAGE
REGISTRAR

DR H. Borg, Director of Public Registry,
Land Valuation Officer and Marriage Registrar,
resumed duties on the 31st October, 1983, and
the arrangement referred to in Government No-
tice No. 680 of 1st November, 1983, is hereby
cancelled. '

4th November, 1983
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Nru. 683

ATT TA’ L-1981 DWAR IR-REGISTRAZZONI
TA’> ARTIJIET

Avviz §i hemm il-hsieb li Titolu ta’ Art Jigi
Irregistrat

B’DAN qged navza li jien ir¢evejt applikazz-
joni ghar-registrazzjoni ta’ titolu ta’ art deskritta
hawn tahit min-Nutar Dott. Angelo Vella, ghan-nom
ta’ Grazio Tabone u ofirajn 1i jogoghdu Kercem,
Ghawdex.

Deskrizzjoni ta’ I-Art 1i se tigi Registrata

Zewg noni (2/9) indivizi tal-gardin maghruf
“Ta’ Ghajn Tuta” jew “Ta’ Rosanna” b’razzett
Nru. 18, fi Triqg Ghajn Tuta, fil-kontrada “Tal-
Lunzjata”, limiti ta’ Ker¢em, Ghawdex, tal-kejl ta’
sittax-il elf u hames mitt metru kwadru (16,500m?)
ghall-intier, kif murija fil-pjanta annessa ma’ l-appli-
kazzjoni.

L-applikazzjoni, pjanta ta’ l-art u d-doku-
menti pprezentati maghhom jistghu jigu ezaminati
fir-Registru ta’ -Artijiet, 116, Triq il-Punent, Val-
letta,

Jekk ma tigix depozitata mieghi (fir-Registru
ta’ I-Artijiet) kawzjoni kontra l-ewwel registrazz-
joni gabel ma jghaddu tletin (30) jum minn din
id-data jien nipprocedi billi nirregistra t-titolu ta’
l-art, Fi zmien qasir jinhareg certifikat ta’ titolu
f’isem Grazio Tabone proprio et nomine, Karta ta’
I-Identits Nru. 32016(G).

Dott. A. Micallef Trigona LL.D.,
A. Registratur ta’ I-Artijiet

L-4 ta’ Novembru, 1983
(App. Nru. L.R. 12/83 (Gozo))

Nru. 684

ATT TA’ L-1981 DWAR IR-REGISTRAZZJONI
TA’> ARTIJIET

Avviz li hemm il-hsieb l Titolu ta’ Art jigi
Irregistrat
B’DAN ged navza li jien ircevejt applikazz-

joni ghar-registrazzjoni ta’ titolu ta’ art deskritta
hawn tafit minn Victor Zammit i joqghod ¥ Attard.

No. 683
LAND REGISTRATION ACT 1981

Notice of intention to Register Title to Land

NOTICE is hereby given that I have received
an application to regidter title to the land describ-
ed below from Notary Dr Angelo Vella cn behalf
of Grazio Tabone and others residing at Kercem,
Gozo.

Description of Land to be Registered

Two nineths (2/9) undivided portion of the
garden known as “Ta’ Ghajn Tuta” or “Ta’ Ro-
sanna”, with an adjoining farm No. 18, at Ghajn
Tuta Street, in the district of Lunzjata, limits of
Ker¢em, Gozo, the whole measuring sixteen
thousand five hundred square metres (16,500m®)
as shown on the plan annexed to the application.

The application, a plan of the land and
accompanying documents may be inspected at the
Land Registry, 116, West Street, Valletia,

If a caution against first registration is not
lodged with me (at the Land Registry) before the
expiration of thirty (30) days from the date of
this notice, I shall proceed to register title to the
land. In due course a certificate of title shall be
issued in the name of Grazio Tabone proprio et
nomine, Identity Card No. 32016(G).

Dr. A. Micallef Trigona LL.D.,
A. Land Registrar.

4th November, 1983

No. 684

LAND REGISTRATION ACT 1981

Notice of infention to Register Title to Land

NOTICE is hereby given that I have received
an application to register title to the land describ-
ed below from Victor Zammit residing at Attard.
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Deskrizzjoni ta’ I-Art Ii se tigi Registrata

Plot Nru. 6, mill-art {“Ta’ -Irmiedi”, limiti
ta’ [H'Attard, tal-kejl ta’ tmien mija u tlieta u dis-
ghin punt sitta metri kwadri, (893.6m®) inkluza
I-parti tat-trig, kif murija fil-pjanta annessa ma’
l-applikazzjoni. ‘

L-applikazzjoni, pjanta ta’ l-art u d-doku-
menti pprezentati maghhom jistghu jigu ezaminati
fir-Registru ta’ l-Artijiet, 116, Triq il-Punent, Val-
letta, ‘

Jekk ma tigix depozitata mieghi (fir-Registru
ta’ l-Artijiet) kawzjoni kontra l-ewwel registrazz-
joni gabel ma jghaddu tletin (30) jum minn din
id-data jien nipprocedi billi nirregistra t-titolu ta’
l-art, Fi zmien qasir jinhareg certifikat ta’ titolu
fisem Victor Zammit, Karta ta’ I-Identith Nru.
566929 (M).

Dott. A. Micallef Trigona LL.D.,
A. Registratur ta’ I-Artijiet

L-4 ta’ Novembru, 1983
(App. Nru- L.R. 99/83)

Nru, 685

ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi fid-dati li jidhru hawn taht, il-prezz tad-
deheb u lfidda li fuqu huma ibbazati l-valutaz
zjonijiet maghmulin mill-Konslu ghall-Haddiema
d-Deheb u I-Haddiema I-Fidda gie iffissat ghall-
finijiet ta’ l-artikoiu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza
kif gej:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
28.10.83 Lm5.49,3 13¢8
31.10.83 Lm5.52,2 14c2
1.11.83 Lm5.38,6 133
2.11.83 Lm5.41,8 13¢7
3.11.83 Lm5.47,9 13¢9

L-4 ta” Novembru, 1983
(M 40/72)

Description of Land to be Registered

Plot No. 6, of the lands at “Ta’ 1-Irmiedi”,
limits of Attard, measuring eight hundred and
ninety-three point six square metres (893.6m®)
including the width of the road, as shown on the
plan annexed to the application.

The application, a plan of the land and
accompanying documents may be inspected at the
Land Registry, 116, West Street, Valletta,

If a caution against first registration is not
lodged with me {(at the Land Registry) before the
expiration of thirty (30) days from the date of
this notice, I shall proceed to register title to the
land. In due course a certificate of title shall be
issued in the name of Victor Zammit, Identity Card
No. 566929(M).

Dr. A. Micallef Trigona LL.D.,
A. Land Registrar.

4th November, 1983

No. 685

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74)

. THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that on the dates shown hereunder, the price
of gold and silver on which valuations made by
the Consuls for Goldsmiths and Silversmiths are
based has been fixed for the purposes of section
12 of the said Ordinance as follows:—

Date Pure Gold Pure Silver
Gram Gram
28.10.83 Lm5.49,3 13c8
31.10.83 Lm5.52,2 14c2
1.11.83 Lm5.38,6 13c3
2.11.83 Lm5.41,8 13c7
3.11.83 Lm5.47,9 13¢9

4th November, 1983
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Nru. 686
AWTORITA’ TAD-DJAR

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru 614 tal-5 ta’ Novembru, 1981, il-Bi¢ca Art
Nru. 29 fl-Iklin ghandha titgies i ma gietx pubbli-
kata fin-Notifikazzjoni tal-Gvern imsemmija u
ghandha tigi kunsidrata i giet pubblikata fin-Noti-
f.ikazzjoni tal-Gvern Nru. 496 tas-16 ta’ Settembru,
1982, kif jidher hawn taht:—

Bi¢ca Art Nru. 29 bfa¢cata ta’ 7.5m b’rata
sussidjata — L.m19 ¢ens fis-sena (Skema I).

1-4 ta’ Novembru, 1983
(HOS 317/82)

Nru. 687

AWTORITA’ TAD-DJAR

B'RIFERENZA  ghan-Notifikazzjoni  tal-
Gvern Nru. 483 tas-27 ta’ Settembru, 1979, il-
Bicéa Art Nru. 109 filiMosta IT ghandha titqies
li ma gietx pubblikata fl-imsemmija Notifikaz-
zjoni tal-Gvern u ghandha tigi kunsidrata bhala
li giet pubblikata fin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 496 tas-16 ta’ Settembru, 1982, kif muri
hawn taht:—

Bi¢¢a Art Nru. 149 b’faééata ta’ 7.0m, b’rata sus-
sidjata — Lm?24 ¢ens fis-sena (Skema I).

L-4 ta’ Novembru, 1983
(HOS. 476/79)

Nru. 688

ATT TA’ L-1967 DWAR IT-TIGDID TA’ KIRI
TA’ RABA’

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi [-Magistrat Dott, Denis Montebello,
B.A., LLD., gie nominat Chairman tal-Bord
dwar il-Kontrolt ta’ Kiri ta’ Raba’ ghal perijodu
iehor ta’ sena b’sehh mill-15 ta’ Novembru, 1983,
kull meta l-imsemmi Bord jaghmel is-seduti tie-
ghu f"Malta.

It-2 ta’ Novembru, 1983
(OPM /895/67)

No. 686
HOUSING AUTHORITY

WITH reference to Government Notice No.
614 dated 5th November, 1981, Plot No. 29 at
L-Iklin is to be considered as not having been pub-
lished in the said Government Notice and is to be
considered as having been published in Government
Notice No. 496 dated 16th September, 1982, as
shown hereunder:—

Plot No. 29 with 7.5m frontage at subsidised
rate — L m19 per annum ground-rent (Scheme I).

4th November, 1983

No. 687

HOUSING AUTHORITY

WITH reference to Government Notice No.
483 dated 27th September, 1979, Plot No. 109 at
Mosta II is to be considered as not having been
published in the said Government Notice and is
to be considered as having been published in
Government Notice No. 496 dated 16th Septem-
ber, 1982, as shown hereunder: —

Plot No. 109 with 7.0m frontage, at subsidised
rate Lm24 per annum ground-rent
(Scheme I).

4th November, 1983

No. 688

AGRICULTURAL LEASES (RELETTING)
ACT, 1967

IT is notified for general information that
Magistrate Dr Denis Montebello, B.A., LL.D.,,
has been appointed Chairman of the Rural Leases
Control ‘Board for a further period of one year
with effect from the 15th November, 1983, when-
ever the said Board shall hold its sittings in Mal-
ta.

2nd November, 1983
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’
‘LUNCHEON MEAT’

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontrol] tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 137

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi I-oghla
prezzijiet li bihom Luncheon Meat jista’ jinbiegh,
ghandhom, sakemm johirog Ordni iehor, ikunu
kif gej:—

Dags
Size

340¢g

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jagblux
ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

L-4 ta’ Novembru, 1983
(SITC No. 013898)

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ VETTURI
BIL-MUTUR
(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 138

{d-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet i bihom it-tipi ta’ vetturi bil-mutur li
gejjin jistghu jinbieghu, ghandhom ikunu kif gej:—

Tip
Type

FORD
Fiesta L
Fiesta Van

MERCEDES BENZ
190E
190E
190E
190E
200

PEUGEOT
305 GL Saloon

305 GRID Diesel Saloon

305 GR Saloon w/tinted Glass
305 GT Saloon

505 GR Saloon

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel 1i ma jagblux ma’
ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

-4 ta’ Novembru, 1983
(DT 3/4/83)
(SITC No, 732110)

MAXIMUM PRICES OF
LUNCHEON MEAT

(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972,
Regulation 3)

Order No. 137

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which Luncheon Meat may be
sold, shall, until further Order, be as follows:—

Lill-Bejjiegh bl-Imnut
To Retailer

21c0

Lill-Konsumatur
To Consumer

22¢3

All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

4th November, 1983 -

MAXIMUM PRICES OF
MOTOR VEHICLES
(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972,
Regulation 3)

Order No. 138
The Director of Trade notifies that the maxi-

mum prices at which the following types of motor
vehicles may be sold, shall be as follows:—

Nru tax-Chassis Prezz lill-Pubbliku

Chassis No. Price to Public
Lm

87834 /87851 2591
15212 3250
WDB201024-2A-019538 9039
WDB201024-2A-019775 10169
WDB201024-2A-021117 9463
WDB201024-2A-019245 9630
WDB123220-2A-035597 7336
9226483/9228589 /9227596

9226836/9227140/9225601

9225593/9227212 /9225731

9226584 3690
9229772 4551
9232240 3992
9227499 /9226523 4997
1607326 5440

All previous Orders inconsistent with the above
are hereby repealed.

4th November, 1983
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC
Importazzjoni ta’ Tewm Niexef

Id-Direttur tal-Kummer¢ huwa lest i jikkunsi-
dra applikazzjonijiet ghall-hirug ta’ licenzi ghall-
importazzjoni ta’ 30 Tunnellata Metrika ta’ tewm
niexef.

2. Tttewm ghandu jkun klassifikat “Extra
Class” “Tewm Abjad”. Izzokk, il-qoxra ta’
barra tar-ras u l-qoxra ta’ madwar kull sinna ghand-
hom ikunu nexfin ghal kollox. L-irjus tat-tewm
ghandhom ikunu shah, ibsin u b’safiiithom (tewm
imnawwar jew imhassar eskluz), ta’ ghamla rego-
lari, imnaddaf sew, minghajr ebda difett, prattika-
ment minghajr ebda materja barranija I tidher,
minghajr hisara tal-glata jew tax-xemx, hieles minn
tracci jew moffa, hieles minn nebbieta 1i tidher
minn barra, hieles mill-umdith anormali minn bar-
ra, hieles minn rifia u/jew toghma barranija. Is-
snien ghandhom ikunu kompatti u l-eghruq ghand-
hom ikunu magtughin vi¢in il-bazi ta’ l-irjus.

3. Tl-kondizzjoni ta’ l-izvilupp tat-tewm ghan-
dha tkun tali 1i jkun jista’ jiflah ghall-garr u l-ma-
nigg, u tizgura 4 jasal fkundizzjoni sodisfacenti fil-
post tad-destinazzjoni.

4. Id-dijametru tat-Tewm Niexef m’ghandux
ikun ingas minn 45mm u mhux aktar minn 65mm.

5. Ittewm jista’ jigi preZentat sfuz, fqatghet
jew Pfaxxi—

Jekk sfuz, ittul tazzokk ma ghandux ikun
aktar minn 3 cm u fi xbieki b’'massimu ta’ 5 kg.

Jekk f’qatghiet, mhux angas minn 12-il ras kull
gattgha.

Il-qatghet ghandhom ikunu marbuta b’gafla,
raffia, jew xi materjal iehor adattat. Iz-zkuk iridu
jkunu magtughin dritti ’l fug minn l-ahhar rabta.

Jekk ffaxxi, mhux anqas minn 24 ras kull faxx.
{lfaxxi ghandhom isiru miz-zokk stess tal-pjanta u
marbuta b’qafla, raffia jew xi materjal iehor adattat.

Il-kontenut ta’ kull tewm ippakkjat ghandu
jkun kollu l-istess u jkollu biss tewm ta’ l-istess ori-
&ini, tip kummerc¢jali u kwalita, Tl-parti 1i tidher ta’
kull tewm ippakkjat jew lott ghandha tkun rappre-
Zentativa tal-kontenut kollu,

6. It-Tewm Niexef ghandu jasal fMalta sa
mhux aktar tard bejn Novembru u Di¢embru 1983
fi 15-i1 Tunnellata Metrika kull xahar.

DEPARTMENT OF TRADE
Importation of Dry Garlic

The Director of Trade is prepared to consider
applications for the issue of licences for the impor-
tation of 30 Metric Tons of dry garlic.

2. The garlic shall be graded “Extra Class”
— “White Garlic”. The stem, outer skin of the
bulbs and the skin surrounding each clove shall be
completely dry. The garlic bulbs shall be whole,
firm, sound (produce affected by rotting or deterio-
ration excluded), of regular shape, properly cleaned,
free from defects, practically free from visible
foreign matter, undamaged by frost or sun, free
from traces of mould, free from externally visible
sprouts, free of abnormal external moisture, free
from foreign smell and/or taste. The cloves must be
compact and the roots must be cut close to the base
of the bulbs.

3. The development conditions of the garlic
must be such as to allow it to withstand transport
and handling, ensuring that it arrives in satisfactory
condition at the place of destination.

4. The Dry Garlic’s diameter must not be
of less than 45mm and not more than 65mm.

5. Garlic may be presented loose, in bunches
or in strings:—

If loose, the length of the stem should not
exceed 3 cm and in nets of 5 kgs. maximum.

If in bunches, not less than 12 bulbs per bunch.

The bunches must be tied with string, raffia or
any other suitable material. The stems must be
evened off above the last binding.

If in strings, not less than 24 bulbs per string.
Strings must be made up with the plants’ own stem
and tied with string or raffia or any other suitable
material.

The contents of each package must be uniform
and contain only garlic of the same origin, commer-
cial type and quality. The visible part of the pack-
age or lot must be representative of the entire con-
tents.

6. The Dry Garlic shall arrive in Malta bet-
ween November and December 1983 at 15 Metric
Tons per month.
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7. L-applikazzjonijiet fuq il-formola tas-soltu
ghandhom ikollhom taghrif dwar il-pajjiz, il-grad,
id- daggijiet, l-isem tal-varjetd tattewm, prezzijiet
C& F u d-dati mistennija tal-wasla.

8. L-applikazzjonijiet ghandhom jitqieghdu
f’envelopes maghlugin - markati “Tewm Niexef”
fir-rokna tax-xellug u jintefghu fil-Kaxxa ta’ I-Offer-
ti Nru. 1, PKamra 211, Dipartiment tal-Kummere¢,
Tascaris, Valletta, sa mhux aktar tard mill-10.00
a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-11 ta’ Novembru, 1983.

9. L-offerti ghandhom ikunu sodi u validi
ghal ta’ l-ingas gimghatejn.

10. T1d-Direttur tal-Kummer¢ izomm id-dritt 1i
jaccetta jew jirrofta f’parti jew kollha kemm hi xi
applikazzjoni jew l-applikazzjonijiet kollha i jaslulu.

11. Dak 1i jinghata l-offerta jkun mehtieg,
gabel il-hrug ta’ licenza, li jissottometti perform-
ance bond ekwivalenti ghal 109 tal-valur C & F
totali tal-licenza biex jiggarantixxi l-obbligi tieghu
skond il-hrug taghha.

12, Min jinghata l-offerta jkun mehtieg 1i jip-
prezenta c¢-Certifikati 1i gejjin lid-Direttur tal-Kum-
mer¢ gabel ma tinhareg il-kunsinna mid-Dwana:—

(1) U-fattura.

(2)  Certifikat Fitosanitarju li juri illi t-tewm
kien ezaminat bir-reqqa minn Uffi¢jal awtorizzat
tal-Gvern u misjub 1i huwa hieles minn:—

(i) mard li jaghmel il-hsara u insetti;
(ii) Thanfusa colorado u Aspidiatus Per-
niciasus;
(iii)
(3) Certifikat ta’ origini mahrug mill-awto-
rita kompetenti.

tisgija mill-ilma tad-drenagg.

(4) cCertifikat ta’ kwalita mahrug mill-awto-
rita kompetenti.

13. Min jiehu l-offerta jkun mehtieg li jbiegh
it-tewm lill-bejjiegha bl-imnut kif jigi ordnat mid-
Direttur tal-Kummeré. Iz-zieda fil-prezz permessa
ghad-distributuri/bejjiegha bl-ingrossa bejn il-prezz
C & F flimkien mad-dazju u l-prezz [ill-bejjiegha
bl-imnut m’ghandhiex tkun ta’ aktar minn Lm25
kull Tunnellata Metrika.

14. Aktar taghrif jista’ ]mklseb mid- Dlpal‘tl-
ment tal-Kummer¢, Tel. Nru. 603968.

L4 ta’ Novembru, 1983

7. Applications on the usual form, shall con-
tain information regarding the country of origin,
grade, sizes, the name of the variety of garlic, C& F
prices and expected arrival dates.

8. Applications shall be deposited in sealed
envelopes marked “Dry Garlic” on the left-hand
corner into Tender Box No. 1, in Room 211, De-
partment of Trade, Lascaris, Valletta, by not later
than 10.00 a.m. on Friday, 11th November, 1983.

9. Offers are to be made firm and valid for
at least two weeks.

10. The Director of Trade reserves the right
to accept or reject in part or in full any or all of the
applications received.

11. The successful tenderer shall be required
prior to the issue of the licence to submit a perform-
ance bond equivalent to 109, of the total C & F
value of the licence in due fulfilment of his obliga-
tions under its issue.

12.  Successful tenderers shall be required to
produce the following certificates to the Director of
Trade prior to release of consignment from Cus-
toms:—

(1) Invoice.

(2) A Phytosanitary Certificate stating that
the garlic was thoroughly examined by an autho-
rised Government official and found to be free
from:—

(i) injurious diseases and pests;

(ii) colorado beetle and Aspidiatus Per-

niciasus;

(iii)

" (3) A Certificate of origin issued by the
competent authority.

(4) A Certificate of quality issued by the
competent authority.

irrigation with sewage water.

13. The successful tenderer shall be required
to sell the garlic to retailers as directed by the
Director of Trade. The mark-up allowed for distri-
butors/wholesalers between the C & F price plus
duty and the price to the retailers shall not exceed
Lm25 per Metric Ton.

- 14. Any further information may be obtained
from the Department of Trade, Tel. No. 603968.

4th November, 1983
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Din li gejja hija lista ta’ oggetti misjuba u
pubblikati skond l-artikolu 601 tal-Kodi¢i Civili,

Uffié¢ju Princ¢ipali tal-Pulizija, il-Furjana.

Oggetti Misjuba u Ikkunsingpati lill-Pulizija

Kap. 23.

L. J. PULLICINO

Kummissarju tal-Pulizija

ikkunsinnati lill-Pulizija, fMalta v Ghawdex, ip-

L4 ta’ Novembru, 1983

Lista ta’ oggetti misjuba u ikkunsinnati lill- Pulizija f'Malta u Ghawdex matul it-tliet xhur

April /Gunju, 1983.

Data 1983 Deskrizzjoni ta’ {-oggett Isem min sab l-oggett
L
Data 1983 Deskrizzjoni ta’ l-oggett Isem min sab 1-oggett
8 1’ April Zewg Karti ta’ Lml ... | Maria Coleiro
8 ta’ April Camera tar-ritratti ... .| Joseph Fenech
15 a’ April Arlogg ta’ metall abjad ..| Saviour Vella
15 a2’ April Brazzuletta ta’ metall isfar ...| Carmela Schembri
15 ta’ April Portmoni bi ftit flus ..| Censina Vella Dalmas
15 wa’ April Portmoni b’kuruna tar-Ruzarju ...| Grace Francalanza
29 za’ April Portmonj b’Zzewg liri u nofs ...| Alfred Busuttil
29 @’ April Curkett ta’ metall isfar ...| Edward Qalleya
29 i’ April Salib ta’ metall isfar .| Joseph Mifsud

29 i’ April
29 ta’ April
29 ta’ April
29 ta’ April
6 ta’ Mejju
9 ta’ Mejju
13 2’ Mejju
13 ta’ Mejju
13 ta’ Mejju
13 ta’ Mejju
13 ta® Mejju
13 .ta’ Mejju
19 12’ Mejju
20 ta’ Mejju
20 ta’ Mejju
20 fa’ Mejju
30 ta’ Mejju
3 1a’ Gunju
3 ta’ Gunju
3 12’ Gunju
3 ta’ Gunju
3 ta’ Gunju
7 ta’ Gunju
10 ta’ Gunju
10 t2’ Gunju
17 ta’ Gunju
17 ta’ Gunju
17 t2> Gunju
20 ta’ Gunju
24 ta’ Gunju
29 ta’ Gunju
30 ta’ Gunju
30 w2’ Gunju
30 ta’ Gunju
30 @’ Gunju

Arlogg ta’ metall abjad
Envelope b’xi flus
Calculator .
Bagalja bi zraben u T shirtg
Bastun ta’ metall abjad
Rota
Arlogg ta’ metall isfar
Brazzuletta ta’ metall isfar
Portmoni bi flus

Portmoni bi flus .
Fregatina tal-fibre glass
Curkett ta’ metall isfar
Portmoni bi flus

Pocket bi flus
Brazzuletta ta’ metall {sfar
Handbag bi flug u ¢éwievet
Lml10 .

Arlogg ta’ me’é.ll a!.a.j:cld
Mazz &wievet
Film

Brazzuletta ta’ metall isfar
Arlogg ta’ metall abjad
Basket b’xj affarijiet

Salib ta’ metall isfar
Gizirana ta’ metall isfar
Salib ta’ metall isfar .
Portmoni bi flus u éwievet ..,
Camera tar-ritratti .
Handbag b’xj affarijiet
Portmoni bi flus
Brazzuletta ta’ metall isfar
Portmoni bi flus u éwievet
Portmoni bi flus

Portmoni bi flus

Envelope bi flus

...| Dr. P. Caruana Galizia
...| Paul Attard
...| Doreen Vella
...| George Farrugia
...| Anthony Magro
...| PS 735 J. Scerri
...| Joseph Bonavia
...| Joseph Sciberras
...{ Louis Portelli
...| Pauline Ward
...| Paul Pace
...| Maria Farrugia
...| Rocco Magro
...| Ann Maria Galea
...| Carmen Aquilina
...| John Foley
...| Joseph Monreal
...| Herbert R. Kebler
...| Robert Pons
.| PS 726 H. Greengrass
...| Hubert De Trafford
.| Dora Bonanno
Violet Mifsud
Carme] Giuliano
...| Joseph Scerri Desain
...| Peter Martin
.| Grace Felice Gaye
...| Miriam Mallia
...| Victor Agius
.| Carme] Bonello
...| Marija Spiteri
.| Lawrence Flask
...| Joseph Attard
...| Gregory Schembri
..|Mary Camilleri
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GHAWDEX
i
13 ta’ April Portmoni bi ﬂus
11 ta’ April Lm5
22 ta’ April Lm7
22 ta® April Lm2 .
22 ta’ April Kuruna tar-RuzarJu ta metall ab]ad
6 ta’ Gunju Lml .
6 ta’ Gunju Lm2 ..
8 ta’ Gunju Curkett ta’ metall 1sfar b’gebla bajda
9 ta’ Gunju Lms
14 ta’ Gunju Lm35
15 ta’ Gunju Lmi0

‘19 ta’ Gunju
19 ta’ Gunju
19 ta’ Gunju

Lm8

22 ta’ Gunju I Lm20 ... .

23 ta’ Gunju Curkett ta’ metall 1sfar

24 ta’ Gunju Lm3
" 30 ta’ Gunju Lm5

30 ta’ Gunju Curkett

Curkett ta’ metall zsfar b’hagra ba]da o

Arlogg ta metall ab]ad b’cmga ba]da

...| Charlie Gauchj
.| Noel Bajjada
.| Liza Mizzi
.\ Anna Xerri
...| Lorenza Borg
...| Carmel Vella
...| Maria Debono
.1 Douglas H. Brown
...| Carmelo Schembri
.| Anton Sacco
...| Mary Gauci
...| Francis Farrugia
...| Rose Formosa
.| Michae] Zahra
...| Frankie Abela
...| Glorianne Parnis
...| Gregory Calleja
.| M’Angelo Muscat
.. Nazzareno Mercieca’

Applikazzjonijiet ghat-Tqassim ta¢-Cilindri
tal-Gass

1¢-Chairman, Korporazzjoni Enemalta, jilga’
applikazzjonijiet biex jimtlew vakanzi ta’ distribu-
turi fis-sistema ta’ tqassim tac-Cilindri tal-gass
(LPG) bieb bieb, 24 distrett f'Malta u 2 dis-
tretti ’Ghawdex.

Il-kuntratt jinghata ghal perijodu ta’ sentejn,
li sena minnhom tkun bi prova u bil-kondizzjonijiet
kif jezistu llum jew li jistghu jkunu geghdin isehhiu
minn zmien ghal Zmien. Wiehed jista’ jara jew jik-
seb kopja ta’ dawn il-kondizzjonijiet mill-Uffic¢ju
tas-Segretarju tal-Korporazzjoni Enemalta matul il-
hinijiet normali tax-xoghol.

Dawk li huma interessati ghandhom jindikaw
fl-applikazzjoni taghhom jekk ghandhomx esper-
jenza f'dan ix-xoghol kif ukoll il-fac¢ilitajiet Ii
lesti jipprovdu ghat-tqassim ta¢-¢ilindri.

Applikanti ghazzewg distretti f’Ghawdex
ghandhom jindikaw ukoll x’facilitajiet lesti jipprov-
du ghall-hazna taé-¢ilindri £'Ghawdex.

L-applikazzjonijiet ghandhom jaslu fl-Ufficcju
tas-Segretarju, Korporazzjoni Enemalta, ix-Xatt tal-
Knisja, il-Marsa, mhux aktar tard minn nhar it-
Tnejn, -14 ta’ Novembru, 1983.

14 ta’ Novembru, 1983

Applications for Gas Cylinders Distribution

The Chairman, Enemalta Corporation, invites
applications for the filling of vacancies of distribut-
ors in the system of door to door gas cylinders dis-
tribution (LPG) in 24 districts in Malta and 2 dis-
tricts in Gozo.

The contract is to be given for a period of two
years, one of which will be on probation and with
the conditions as existing at present or as will come
mto force from time to time. A copy of these condi-
tions may be seen or obtained from the Office of
the Secretary of Enemalta Corporation during nor-
mal working hours.

Interested persons should indicate in their ap-
plication whether they have experience in such
work or not and what facilities they are prepared to
provide for gas cylinders distribution.

Applicants for the two districts in Gozo should
also indicate what facilities they are prepared to
provide for storage of gas cylinders in Gozo.

Applications should reach the Office of the
Secretary, Enemalta Corporation, Church Wharf,
Marsa, by not later than Monday, 14th November,
1983,

4th November, 1983
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Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 23 ta’ 1-1983

Qed isir xoghol 1i ghandu x’jagsam- mat—thafﬁr :

tal-bir taz-zejt Alexia 2 madwar 23 mil nawtiku (47
kilometru) N 56° E tal-Fortj Sant’lermu, Valletta.

Hl-vapur tal—provwsta‘ ‘Orsa Maggiore’ qleghed k

baga bid-dawl imdawra b’sitt bagi bla dawl f’inhawi
ta’ madwar 1,050 metru fragg fl-inhawi indikati

bejn wiehed u iehor mill-ko-ordinati 1i gejjin:—
Long. 14° 54°42” N Lat. 36° 07'09” E
Il-vapur tal-provvista qieghied jistenna 1-p31tta
forma tat-thaffir ‘Scarabeo IV’.

Il-vapuri huma mlﬂuba biex jogoghdu 1
boghod mill-vapur u mill-bagi msemmija hawn
fug.

L4 ta’ Novembru, 1983

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET

L-Agent Direttur tax-Xoghlijiet igharraf illi:—

£al-11.00 am. ta’ nhar il-Hamis, 1-10 ta’ Ne-
vembru, 1983, Pdan LUfficéju jintlagghu kwotaz-
zionijiet maghtugin ghal—

Kwot. Nru. 91/83. Provvigta ta’ acéessorji
ta’ l-elettr’ku ghall-Tmpjant ghat-Trattament ta’ 1-
Hma f"Manoel Island.

Kwot. Nru. 92/83. Provvista ta’ béejjeé

ta’ rham maghquda flimkien ghaz-Zekka ta’ Malta,
Sa Maison.

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzioni v kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Ufhééju tax-

Xoghlijiet, Blokk €, Beltissebh. f'kull gurnata-

tax-yoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficc¢ju.

L—4 ta’ Novembiru, 1983
MINISTERU TA;E-AFFARUIET BARRANIN

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, it-18 ta’ Novembru,
1983, 1-Agent Segretariu, fil-Ministeru ta’ 1-Affarii‘et
Barranin u Kultura, Valletta, jilga’ offerti maghlu-
gin ghall-orovvista ta’ “Public Address System”,
b’konnessjoni mal-Festi ta’ Jum ir-Repubblika u
I-Milied 1983.

L-offerti ghandhom isiru biss fugq 11-formola
preskritta 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti
jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Ministeru ta’
l-Affarijiet Barranin u Kultura fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

[.4 ta’ Novembru, 1983

‘Local Notice to Mariners No. 23 of 1983

Work in connection with the drilling of the
oil exploration well Alexia 2 is in hand approxi-
mately 23 nautical miles (47 kms) N 56° E of
Fort St Elmo, Valletta.

The supply vessel ‘Orsa Maggiore’ has laid one
lit buoy surrounded by six unlit buoys in an area of
about 1,050 metres radius at the location indicated
by the following approximate co-ordinates:—

Ldng.‘ 14‘° 54’427 N Lat. 36°07'09” E

The supply vessel is standing by, awaiting the
drilling platform ‘Scarabeo IV’

Vessels are requested to give a wide berth to
the above-mentioned vessel and buoys.

4th November, 1983

WORKS DEPARTMENT

The Acting Director of Works notifies that:—

Sea'ed guetations will be received at this Office
up to 11.00 am. on Thursday, 10th Nevember,
1983, for:—

Quot. No. 91/83. Supply of electrical acces-
sories for Manoel Island Water Treatment Plant.

" Quot. No. 92/83. Supply of agglomerated
marble for Malta Mint, Sa Maison.

Forms of tender/quotation and further in-
formation may be obtained from Office of Works,
Block C, Beltissebh, on any working day during
office hours.

4th November, 1983
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Sealed tenders will be received by the Acting
Secretary, Ministry of Foreign Affairs and Culture,
Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 18th Novem-
ber, 1983, for the supply of “Public Address System”
in connection with Republic Day and Christmas
1983 Festivities.

Tenders should be made only on the prescribed
form which together with the relevant conditions
may be obtained on application at the Ministry of
Foreign Affairs and Culture on any working day
between 8.30 a.m. and noon,

4th November, 1983
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kun-
tratti javza illi:—

Mgighu {inthaghiu offerti maghlugin sal10 am,
tat-TLIETA, it-8 ta’ Novembru, 1983, ghal:—
Avviz Nru. 537, Provvista ta’ taghmir dis-

posable Nru. 11 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 538. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 11 lid- Dlpartlment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 563. Provvista ta’ favetta, e¢¢
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 564. Provvista ta’ melh imnixxef
bil-vacuum lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 565. Provvista ta’ sopop tat-trab
lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 566. Provvista ta’ patata 1id-Di-
partiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 567, Provvista ta’ oggetti tal-helu
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 585. Kiri ta’ Dumper Motor ad-
dizzjonali lid-Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru, 592, Servizzi ta’ garr bit-trak-
kijiet e¢¢ ghal diversi htigiet lill-Ministeru tax-
Xoghol u Servizzi Sog¢jali.

Avviz Nru. 584. Bini ta’ estensjoni ghall-Fab-
brika S.G.S. Ates ta’ Hal Kirkop (Stima: Lm98,312)
— Korporazzjoni ghall-Izvilupp ta’ Malta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal- FAMIS, 110 ta’ Novembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 543, Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 9 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 544, Provvista ta’ enlargers lill-
unit tal-fotografija lill-Kwartieri Generali tal-
Pulizija.

Avviz Nru. 545. Provvista ta’ comparison
microscope lill-Laboratorju Forensiku lill-Kwar-
tieri Cieneralj tal-Pulizija.

Avviz Nru. 546. Provvista ta’ specimen
mounting press u polisher lill-Laboratorju Foren-
siku lill-Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 568. Provvista ta’ kaxxi ta’ I-ittri
tat-toroq id-Dipartiment tal-Posta,

Avviz Nru. 569. Provvista ta’ radars ghal
patrol boats lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Avviz Nru. 570. Provvista ta’ Zebgha tal-ba-
har ghal patrol boats lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Avviz Nru. 571, Provvista ta’ uniformijiet
ghall-impjegati tal-Posta lid-Dipartiment tal-Pos-
ta.

~Avviz Nru. 573. Provvista ta’ gallettini u ¢ik-
kulata lid-Dipartiment tas-Sahha.

THE TREASURY

The Accountant General and Director of
Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received wp fo 10 am.
on TUESDAY, 8th November, 1983, for:—

Advt. No. 537. Supply of disposable equip-
ment No. 11 to the Department of Health.

Advt. No. 538. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 11 to the Department of
Health.

Advt. No. 563. Supply of pulses to the De-
partment of Health.

Advt. No. 564. Supply of vacuum dried salt
to the Department of Health.

Advt, No. 565, Supply of powdered soups to
the Department of Health.

Advt. No. 566. Supply of potatoes to the De-
partment of Health.

Advt. No. 567. Supply of confectionery items
to the Department of Health.

Advt. No. 585. Hire of additional Dumper
Motor to the Department of Works.

Advt. No. 592. Engagement of road trans-
portation services for various carriage require-
ments of the Ministry of Labour and Social Ser-
vices.

Advt. No. 584. Construction of an extension
to S.G.S. Ates Factory at Kirkop (Estimate:
— Lm98,312) Malta Development Corporation.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
cf)n THURSDAY, 10th November, 1983,
or:—

Advt. No. 543. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 9 to the Department of
Health.

Advt. No. 544. Supply of enlargers for the
photographic unit to the Police General Head-
quarters.

Advt. No. 545, Supply of a comparison mic-
roscope for the Forensic Laboratory of the Police
General Headquarters.

Advt, No. 546. Supply of a specimen mount-
ing press and polisher for the Forensic Labora-
tory of the Police General Headquarters.

Advt. No. 568. Supply of street letter boxes
to the Department of Posts.

Advt. No. 569. Supply of radars for patrol
boats to the Armed Forces of Malta.

Advt. No. 570. Supply of marine paints for
patrol boats to the Armed Forces of Malta.

Advt. No. 571. Supply of uniforms for Post
Office Personne] to the Department of Posts,

Advt. No. 573. Supply of biscuits.and chocolate
to the Department of Health.
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Avviz Nru. 574 Servicing u tiswija ta’ type-
writers ta’ l-elettriku u mhux ta’ l-elettriku lid-
Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Parastatali.

Avviz Nru. 575. Provvista ta’ stokk u hgieg
lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Parastatali.

Avviz Nru. 576. Provvista ta’ starter bat-
teries lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Para-
statali.

Avviz Nru. 577. Provvista ta’ ¢angaturi tal-
konkos mahduma lesti u kurduni tal-gebel lid-
Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Parastatali.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TLIETA, il-15 ta’ Novembru, 1983,
ghal;:— :
Avviz Nru. 493. Stedina ghall-offerta Nru.

493 mahruga mir-Repubblika ta’ Malta ghall-pro-

gett li jista’ jigi finanzjat mill-Komunita Ekono-

mika Ewropea taht il-ftehim bejn - K.E.E. —

Malta: —

Upgrading tad-Dipartiment tal-X-Ray lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 494. Stedina ghall-offerta Nru.
494 mahruga mir-Repubblika ta’ Malta ghall-pro-
gett iffinanzjat mill-Komunitd Ekonomika Ewropea
taht il-ftehim bejn iI-K.E.E. — Malta:—

Provvista u stallazzjoni ta’ Computer Nume-
rical Control Turret Mill 1ill-Universitd ta’ Mal-
ta.

Avviz Nru. 555. Provvista ta’ materjal tas-
suture lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 580. Provvista ta’ unproofed hes-
sian sandbags lit-Task Force.

Avviz Nru. 581. Provvista ta’ karta f'rombli
lid-Dipartiment tal-Lottu Pubbliku.

Avviz Nru. 594. Trasport minn zewg (2) mini-
buses ghal handicapped trainees 1i jattendu i¢-Ceen-
tru Hidma Socjali, ir-Rabat, Ghawdex, matul 1-1984
— Dipartiment tas-Servizzi Soéjali.

Jistghu iinthoohtu offerti magh'ugin sal-10 a.m.
tal- EFAMIS, is-17 ta’ Novembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 593. Provvista ta’ window en-
velopes biex jintbaghtu &-cekkijiet computerized
ta’ I-Allowance tat-Tfal lid-Dipartiment tas-Ser-
vizzi Soéiali.

Avviz Nru. 586. Kiri ta’ zewg bowsers ghas-
sena 1984 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 587, Provvista ta’ frott u hxejjex
(Sptarijiet ta’ Ghawdex) lid-Dipartiment tas-
Sahha.

* Avviz Nruw. 613. Provvista ta’ daw] tempo-
ranju biex jintuza fil-festi ta’ Jum ir-Repubblika
1983 w 1-Milied 1983 — Kumitat Festi Nazzjo-
nali.

Jistghn iinthaghtu offerti maghlugin sal10 a.m.
tzllit-TLIETA, it-22 ta> Novembru, 1983,
. ghal:— ‘
Avviz Nru, 572, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 22 Iid-Dipartiment tas-Sahha.

Advt. No. 574. Servicing and repair of electric
and non-electric office typewriters to Government
Departments and Parastatal Bodies.

Advt. No. 575. Supply of putty and glass to
Government Departments and Parastatal Bodies.

Advt. No. 576. Supply of starter batteries to
Government Departments and Parastatal Bodies.

Advt. No. 577. Supply of precast concrete
paving slabs and kerbs to Government Departments
and Parastatal Bodies.

Sealed temders will be reccived wp to 10 am,
on TUESDAY, 15th November, 1983, for:—

. Advt. No. 493. Invitation to tender No. 493
issued by the Republic of Malta for a project
which may be financed by the European Eco-
nomic Community under the E.E.C, — Malta
agreement: —

Upgrading of the X-Ray Department to the

Department of Health.
] Advt. No. 494, Invitation to tender No, 494
issued by the Republic of Malta for a project
financed by the European Economic Community
under the E.E.C. — Malta agreement:—

Supply and installation of a Computer Nu-
merical Control Turret Mill to the University of
Malta.

Advt. No. 555. Supply of suture material to the
Department of Health.

Advt. No. 580. Supply of unproofed hessian
sandbags to the Task Force.

Advt. No. 581. Supply of paper in reels to

the Public Lotto Department.
, Advt. No. 594. Transport by two (2) mini-
buses for handicapped trainees attending the Centru
Hidma So¢jali, Victoria, Gozo, during 1984 — De-
partment of Social Services.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 17th November, 1983,
for:—

Advt. No. 593. Supply of window envelopes
for mailing computerized Children’s Allowance
cheques to the Department of Social Services.

Advt. No. 586. Hire of two bowsers for
1984 to the Department of Health.

Advt. No. 587. Supply of fruit and vegetables
(Gozo Hospitals) to the Department of Health.

* Advt. No. 613. Supply of temporary lighting
in connection with Republic Day 1983 and Chris-
mas 1983 festivities — National Festivities Com-
mittee.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on TUESDAY, 22nd November, 1983, for:—

Advt. No. 572. Supply of pharmaceuticals
No. 22 to the Department of Health.
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Avviz Nru. 595. Provvista ta’ rombli tal-
karta ghac-chart recorders tattemp — Avijazzjoni
Civili.

Avviz Nru. 596. Provvista ta’ air condition-
ers 1i jitwahlilu mattwieqi — Avijazzjoni Civili.

Avviz Nru, 597. Provvista ta’ ghodod mixxel-
lanji (Nru. 4) ghall-hazna — Taqgsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 598. Provvista ta’ taghmir ghall-
ippumpjar — Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 599. Provvista ta’ karta oljata —
Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 600. Provvista ta’ kemikali ghat-
trattament tad-drenagé u l-hama — Dipartiment
tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 601. Provvista ta’ ghodod mixxel-
lanji (Nru. 3) ghall-hazna — Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 602. Provvista ta’ vireg ta’ l-azzar
artab, angles, pjanci u hollow sections mill-1 ta’ Jan-
nar, 1984 sal-31 ta’ Dicembru, 1984 — Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.,
tal-FIAMIS, 1-24 ta’ Novembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 578. Provvista ta’ taghmir medi-
ku w kirurgiku Nru. 6 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 579. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 13 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TLIETA, id-29 ta’ Novembru, 1983,
ghal:—

Avviz Nru. 582. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 20 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 583. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 26 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jimtbaghtu offerti maghlngin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, I-1 ta’ Di¢embru, 1983, ghal:—

Avviz Nru, 588. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 8 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 604. Provvista ta’ hobz (Ghaw-
dex) lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 605. Provvista ta’ ghodod tal-
kejl lit-Tagsima Centrali ta-Provvisti.

Avviz Nru. 606. Provvista ta’ oggetti tal-
metall lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 607. Provvista ta’ ghalf ghat-tjur
lid-Diipartiment ta’ -Agrikoltura u Sajd.

Advt. No. 595. Supply of paper rolls for the
weather chart recorders — Civil Aviation.

Advt. No. 596. Supply of window type air
conditioning units — Civil Aviation.

Advt. No. 597. Supply of miscellaneous tools
(No. 4) for stock — Central Supplies Section.

Advt. No. 598. Supply of pumping equip-
ment — Works Department.

Advt. No. 599. Supply of grease proof paper
— Central Supplies Section.

Advt. No. 600. Supply of sewage and sludge
treatment chemicals — Works Department.

Advt. No. 601. Supply of miscellaneous tools
(No. 3) for stock — Central Supplies Section.

Advt. No. 602. Supply of mild steel bars,
angles, plates and hollow sections from 1st January,
1984 to 31st December, 1984 — Central Supplies
Section.

Sealed tenders will be received uwp to 10 a.m.
on THURSDAY, 24th November, 1983,
for:—

Advt. No. 578. Supply of medical and surgical
equipment No. 6 to the Department of Health.

Advt. No. 579. Supply of medical and surgical
equipment No. 13 to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up fte 10 am,
on TUESDAY, 29th November, 1983, for:—

Advt. No. 582. Supply of pharmaceuticals
No. 20 to the Department of Health.

Advt. No. 583. Supply of pharmaceuticals
No. 26 to the Department of Health.

Sealed temders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 1st December, 1983, for:—

Advt. No. 588. Supply of medica. and sur-
gical equipment No. 8 to the Department of
Health.

Advt. No. 604. Supply of bread (Gozo) to
the Department of Health.

Advt. No. 605. Supply of measuring tools
to the Central Supplies Section.

Advt. No. 606. Supply of hardware to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 607. Supply of poultry feeds to
the Department of Agriculture and Fisheries,
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Avviz Niu. 608. Provvista ta’ flieles lid-

Dipartiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 609. Provvista ta’ dairy cubes
lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 610. Provvista ta’ calf starter
feeds lid-Dipartiment ta’ -Agrikoltura u Sajd.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TLIETA, is-6 ta’ Dicembru, 1983, ghal:—

Avviz Nru. 589. Provvista ta’ taghmir dis-
posable Nru. 10 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 590. Provvista ta’ boroz tal-kar-
ta 15cm X 10cm lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 591. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Safiha.

Avviz Nru. 603. Provvista ta’ sodod ta’ gholi
varjabbli lid-Dipartiment tas-Sahiha.

3

Jistghn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, il-15 ta’ Dicembru, 1983, ghak—
Avviz Nru. 611. Provvista ta’ drill tat-tajjar

lid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 612. Provvista ta’ multivitamin
liguid lid-Dipartiment tas-Sahhia

* Avviz i ged jidher ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-
Ufficéju tat-Tezor, il-Furjana, f'kull surnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-4 ta’ Novembru, 1983
MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-24 ta’ No-
vembru, 1983, jintlagghu offerti maghlugin
ghal: —

Avviz Nru. MSP ST 303/83. Provvista ta’
Multi Transformers jew Rectifiers jew inkella
Welding Transformers jew Rectifiers immuntati
t'banks ta’ sitt settijiet. :

Avviz Nru. MSP ST 304/83. Provvista ta’
Welding Cable, Couplings u Jointers.

Irid jithallas dritt addizzjonali ta’ Lm2 ghal
kull kopja zejda ta’ kull offerta.

I-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Malta Shipbuilding Co. Ltd.,
Trig il-Labour, il-Marsa.

1-4 ta’ Novembru, 1983

Advt. No. 608. Supply of broiler chicks to
the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 609. Supply of dairy cubes to the
Department of Agriculture and Fisheries,

Advt. No. 610. Supply of calf starter feeds
to the Department of Agriculture and Fisheries.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
onn TUESDAY, 6th December, 1983, for:—

Advt. No. 589. Supply of disposable equip-
ment No. 10 to the Department of Health.

Advt. No. 590. Supply of paper bags 15cm X
10cm to the Department of Health.

Advt. No. 591. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 4 to the Department of
Health.

Advt. No. 603. Supply of variable height
beds to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 15th December, 1983, for:—

Advt. No. 611.  Supply of cotton drill to the
Department of Education.

Advt. No. 612. Supply of multivitamin li-
quid to the Department of Health.

* Advertisement appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents are obtained on
application at the Treasury, Floriana, on anw
working day between 8.30 a.m. and noon.

4th November, 1983

MALTA SHIPBUILDING COMPANY
LIMITED

Sealed: tenders will be received up to 11.00
am. on Thursday, 24th November, 1983, for:—

Advt. No. MSP ST 303/83. Supply of Multi
Transformers or Rectifiers or alternatively Weld-
ing Transformers or Rectifiers mounted in banks
of six sets.

Advt. No. MSP ST 304/83. Supply of Weld-
ing Cable, Couplings and Jointers.

An: additional fee of Lm2 will be charged for
every extra copy of each tender.

Forms of tender and any other information
may be obtained from the Malta Shipbuilding Co,
Ltd., Labour Road, Marsa.

4th November, 1983
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
{e-Chairman igharraf illi:—

5al-10.60 a.m. ta2’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Neo-
vembru, 1983, id-Direttur ital-Kuniratti, It-Tezor,
il-Furjana, ji'qa’ offerti maghlugin ghal:—

Avviz/E/Nru. 131/83.
Jifilhu ghas-Shana.
Avviz /E/Nru, 143/83. Karozzi.

Folji ta’ -Azzar li

5al-10.00 a.m. ta’ nhar it-Theta, id-29 ta’ No-
vembru, 1983, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz/E/Nru. 136/83. Scale control chemicals.

Avviz/E/Nru. 139/83., Low Tension Cable.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Di-
¢embru, 1983, jintlagghu offerti maghluqin
ghals—

Kuntratt PSE/23. Transformers, Switchgear,
Cable.

Tagsima ta’ FElettriku

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, is-16 ta’ No-
vembru, 1983, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
lngin ghal:—

Kwot./E /Nru. 166/83. Techometers.

Kwot./E/Nru. 171/83. Boltijiet ta’ 1-Alu-
minium Alloy.

Kwot./E /Nru. 172/83. Ghodod.

Kwot./E/Nru. 173/83. Fittings ghall-Armar.

Kwot./E/Nru. 176/83. Materjal ghad-Draw-
ing Office.

Kwot./E/Nru. 177/83.
Tape.

Self Amalgamating

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-23 ta’ No-
vembru, 1983, jintlaqghu kwotazzjonijiet magh-
luqin ghal:—

Kwot./E /Nru. 169/83. Lampi.

Kwot./E/Nru. 175/83. Pressure Gauges.

Kwot./E/Nru. 178/83. Summation, WH u
Max demand.

Kwot./E/Nru. 179/83.
ghall-Haddiema.

Kwot./E/Nru. 181/83. Footvalves bi strain-
er.

Kwot./E/Nru. 184/83.
16mm.

Lockers ta’ 1-Azzar

Drill ta’ 1-Elettriku

Sal-10.00 a,m. ta’ nhar 1-Exbgha, it-30 ta’ No-
vembru, 1983, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugin ghal—

Avviz/[E/Nru. 137/83. Fittings rezistenti ghall-
Isplnzzjonijiet.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that: —

Sealed temders will be received by the Direc-
tor of Confracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th November, 1983,
for:—

Advt./E/No.
Sheets.

Advt./E/No. 143/83. Motor cars.

131/83. Heat resisting Steel

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Tuesday, 29th November, 1983, for:—
Advt./E/No. 136/83. Scale control chemicals.
Advt./E/No. 139/83. Low Tension Cable.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Tuesday, 6th December, 1983, for:—

Contract PSE/23. Transformers, Switchgear,
Cable.

Flectricity Division

Sealed quotations will be received up to
11.60 a.m. on Wednesday, 16th November, 1983,
for:— .

Quot/E/No. 166/83. Techometers.

Quot./E/No. 171/83. Aluminium Alloy
Bolts.

Quot./E/No. 172/83. Tools.

Quot./E/No. 173/83. Scaffolding Fittings.

Quot./E/No. 176/83. Drawing Office Mater-
ial.

Quot./E /No.
Tape.

177/83. Self Amalgamating

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Wednesday, 23rd November, 1983,
for:—

Quot./E/No. 169/83. Lamps.

Quot./E/No. 175/83. Pressure Gauges.

Quot./E/No. 178/83. Summation, WH and
Max demand.

Quot./E/No. 179/83. Steel Workmen Lock-
ers.

Quot./E /No.
strainer.

Quot./E/No. 184/83. Electric Drill 16mm.

181/83. Footvalves with

Sealed tenders/quotations will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 30th November, 1983,
fors—

Advt./E/No. 137/83, Explosion Proof Fittings,
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Avviz/E/Nru. 144/83. Boiler Suits Bojod.
Kwot./E/Nru. 183/83. Kits ta’ lghodda ghal
Cable Jointers.

Kwot./ENru. 190/83. Heavy Equipment
Rollers.

Kwot./E/Nru. 192/83. Portable digital multi-
meters.

Taqgsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-23 ta’ No-

vembru, 1983, jintlagghu offerti maghlugin
ghal;:—
T/Avviz/G/Nru, 12/83. Pipe tal-lastiku

ghal ¢ilindri tal-gass.
Tagsima tal-Petroleum’

5al-11.00 a.m. ta’ nhar IFErbgha, id-9 ta’ Ne-
vembiu, 1983, jinflagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal—

Kwot./P/Nru.
1-Petrol.

27/83. Ingwanti ghal kontra

Sal-11.80 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-23 ta’ No-
vembru, 1983, jintlagghu kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Kwot./P/Nru. 33/83. PVC Souwesters.

Kwot./P/Nru. 32/83. Lamps Filament,

Kwot./P/Nru. 34/83. Zraben tal-Gym.

Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja
tal-Kuntratt PSE /23,

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull
tagheif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1-4 ta’ Novembru, 1983

DIPARTIMENT TA’ L-ART
fl-Kummissarju ta’ 1-Art igharraf illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan LUf-
ficéju sal-10.00 a.m. tal-HHAMIS, 1-10 ta’ No-
vembru, 1983, ghal:— :

Avviz Nru. 321. Kiri, mhux ghall-abitazz-
joni, talfond Flar 3, Nru. 10, Trig Nofs in-Nhar,
Valletta. (Dawk 1i jaghmlu offerta jridu jghidu
ghal liema skop se jintuza I-fond.)

Avviz Nru. 322. Kiri ta’ proprjeta fil-Mina
tal-Polverista, Bormla, murija bl-ahmar fuq il-
Pjanta LD /64/83. (Dawk li jaghmlu offerta jridu
jehidu ghal liema skop se jintuza l-fond.)

Advt./E/No. 144/83. White Boiler Suits.

Quot./E/No. 183/83. Tool Kits for Cable
Jointers.

Quot./E/No. 190/83. Heavy Equipment
Rollers.

Quot./E/MNo. 192/83. Portable digital multi-
meters.

Gas Division

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Wednesday, 23rd November, 1983, for:—

T/Advt./G/No. 12/83. Rubber pipe for LPG
cylinders.

Petroleum Division

Sealed quotations will be received up fo
11.00 a.m. on Wednesday, 9th November, 1983,
for:—

Quot./P/No. 27/83. Petrol Resistant Gloves.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Wednesday, 23rd Movember, 1983,
for:—

Quot./P/No. 33/83. PVC Souwesters,

Quot./P/No. 32/83. Lamps Filament.

Quot./P/No. 34/83. Gym Shoes.

A fee of Lm25 is to be paid for every copy
of Contract PSE/23.

Forms of tender/quotation and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day bet-
ween 8.30 a.m. and noon.

4th November, 1983

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that.—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th Novem-
ber, 1983, for:—

Advt. No. 321. Lease, not for habitation, of
premises Flat 3, No. 10, South Street, Valletta.
(Tenderers are to state purpose of lease.)

Advt. No. 322. Lease of property in Polve-
rista Gate, Cospicua, shown in red on Plan
LD/64/83. (Tenderers are to state purpose of
lease.)
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Avviz Nru. 323. Kiri, ghal ghaxar snin, ta’
1-Ufficciu Gdid Nru. 10 fl-Ewwel Sular fil-Bini tat-
Terminal, Ajruport ta’ Hal Luga, muri bl-alimar
fuq il-Pjanta LD/140/82/1.

Avviz Nru. 324. Kiri, ghal ghaxar snin, ta’
[-Ufficcju Gdid Nru. 11 fl-Ewwel Sular fil-Bini tat-
Terminal, Ajruport ta’ Hal Luga, muri bl-ahimar
fug il-Pjanta LD/140/82/1.

Avviz Nru. 325. Kiri tal-Hanut Nru. 4, fil-
Qasam tad-Djar, Fimgarr, Malta.

Avviz Nru. 326. Kiri tal-fond voit Nru. 43,
Triq il-Mosta, in-Maxxar.

Avviz Niu. 327, Kiri talfond voit Nru. 25,
Triq Sant’Anna, il-Furjana.

Avviz Nru. 328. Kiri, minn'sena ghal sena,
ta’ sit biex jintuza bhala gnien fi Trig Bella Vista,
San Gwann, muri blalimar fuq il-Pjanta
LD/135/81/6.

Avviz Nru. 329. Kiri, minn sena ghal sena,
ta’ sit biex jintuza bhala gnien, hdejn Blokk C4
fil-Qasam tad-Djar, il-Fgura, markat A u muri bl-
alimar fug il-Pjanta LD/151/83/1.

Avviz Nru. 330. Kiri, minn sena ghal sena,
ta’ sit biex jintuza bhala gnien, hdejn Blokk C4
fil-Qasam tad-Dijar, il-Fgura, markat B u muri bil-
blu fuq il-Pjanta LD/151/83/1.

Jistghw jintbaghtu offerti maghlugin Pdan
RUffiédiu s2l-10.60 aum. tal-Hamis, is-17 ta’ Novem-
bru, 1983, ghal—

Avviz Nru. 331. Kiri minn sena ghal sena ta’
fond fi-Imgarr (Ghawdex) muri bl-alimar fuq il-
pjanta L.D. 159/83. (Dawk 1i jaghmlu offerta jridu
jehidu ghal liema skop se jintuza l-fond).

Avviz Nru. 332. Kiri tal-Hanut Nru. 6 fil-
Qasam tad-Djar Ta’ l-Imliet, il-Mosta.

Avviz Nru. 333. Kiri tal-Hanut Nru. 8 fil-
Qasam tad-Djar Ta’ l-Imliet, il-Mosta.

Avviz Nru. 334. Ghoti ghal skop industrijali
b’Cens ghal 50 sena tat-Tenement tal-Gvern Nru.
50338 ta’ sit fil-Maghtab, in-Naxxar, muri bl-ahmar
fuq il-Pjanta L.D. 140/83.

Avviz Mru. 335. Ghoti b’¢ens ghal 50 sena ta’
sit fil-Kortin, ix-Xaghra, Ghawdex, muri bl-ahmar
fuq il-Pjanta L.D. 145/83. (Dawk 1i jaghmlu offerta
jridu jghidu ghal liema skop se jintuza lfond).

L-offerti ghandhom isiru biss fug il-formols
preskritti, i flimkien mal-kondizzjonijiet rele-
vanti u dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk
wiehed japplika ghalihom, f-Ufficéiu ta” FArt,
Auberge de Baviere, Valletta, f'’kull gurnata tax-
zoghol bein it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

L-4 ta’ Novembru, 1983

Advt. No. 323. Lease, for ten years, of New
Office No. 10 at 1st Floor of the Terminal Build-

ing, Luqa Airport, shown in red on Plan
LD/140/82/1.

Advt. No. 324, Lease, for ten years, of New
Office No. 11 at Ist Floor of the Terminal Build-
ing, Luqga Airport, shown in red on Plan
1.D/146/82/1.

Advt. No, 325. Lease of Shop No. 4, Hous-
ing Estate, Mgarr, Malta.

Advt. No. 326. Lease of bare premises No.
43, Mosta Road, Naxxar.

Advt. No. 327. Lease of bare premises No.
25, St Anne Street, Floriana.

Advt. No. 328. Lease on a year to year ba-
sis, for gardening purposes of a site in Bella Vista
Road, San Gwann, shown in red cn Plan
LD/135/81/6.

Advt. No. 329. Lease, on a year to year ba-
sis, for gardening purposes of a site adjacent to
Block C4 in the Fgura Housing Estate, marked A
and shown in red on Plan LD/151/83/1.

Advt. No. 330. Lease, on a year to year
basis, for gardening purposes of a site adjacent to
Block C4 in the Fgura Housing Estate, marked B
and shown in blue on Plan LD/151/83/1.

Sealed temders will be received af this Office
up to 1080 amm. on Thursday, 17th Nevember,
19283, fors—

Advt. No. 331. Lease on a year to year basis
of premises at Mgarr (Gozo) shown in red on plan
L.D. 159/83. (Tenderers are to state purpose of
lease).

Advt. No. 332. Lease of Shop No. 6 at Ta’
Miliet Housing Estate, Mosta.

Advt. No. 333. Lease of Shop No. 8 at Ta’
Mliet Housing Estate, Mosta.

Advt. No. 334.  Grant for industrial purposes
on a 50 year emphyteusis of Government Tenement
No. 50338 of a site at Maghtab, Naxxar, shown in
red on Plan L.D. 140/83.

Advt. No. 335, Grant on a 50 year emphy-
teusis of a site shown in red on Plan L.D. 145/83 at
i-Kortin, Xaghra, Gozo. (Tenderers are to state
purpose of tender).

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other docwments, are obtainable
on application at the Land Office, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

4th November, 1983
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

591

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moglhtija lilha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-26 ta’ Settembru, 1983, ordnat il-korrez-
zjoni ta’ I-ATT TAZ-ZWIEG ta’ SAAD AL-MASRI u AGOS-
TINA née MIFSUD 1i jgib in-numru 371 tas-sena 1983 fis-
sens illi fil-kolonni intestati “Isem u Kunjom” u “L-isem u
I-kunjom, jekk hajjin jew mejtin”, kif ukoll fid-Dikjarazzjoni
tal-Mizzewgin, il-Firma tar-Ragel, il-kunjom “Al-Masri” jigi
sostitwit gkall-kunjom “Al-Misri”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet Nutarili,

illum, il-5 ta’ Ottubru, 1983.

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers conferred on
it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision of
Notarial Acts, by a decree dated the 26th day of September,
1983, ordered the correction of the ACT OF MARRIAGE of
SAAD AL-MASRI with AGOSTINA n&e MIFSUD bearing
number 371 of the year 1983 in the sense that in the columns
entitled “Name and Surname” and “Name and Surname of
Parents and whether Jiving or dead” and in the Declaration of
the Spouses, the Signature of the Husband, the surname
“Al-Masri” is to be substituted for the surname “Al-Misri”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
5th day of October, 1983.

J. V. BORG, J. V. BORG,
Registratur. Registrar.
592

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-arti-
kolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ ReviZjoni ta’ l-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-26 ta’ Settembru, 1983, ordnat il-korrez-
zjoni ta’ I-ATT TAL-MEWT ta” GERALD VELLA, li jgib in-
numru 2136 tas-sena 1983 fis-sens illi fil-kolonna intestata
“Jekk mizzewweg jew mizZzezwga, ghazeb jew xebba, armel jew
armla” il-kelma “husband” tigi sostitwita ghall-kelma
“widower”.

Revizjoni ta’

Registru tal-Qorti ta’ I-Attijiet Nutarili,

illum, il-5 ta’ Ottubru, 1983.

J. V. BORG,
Registratur.

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers conferred on
it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision of
Notarial Acts, by a decree dated the 26th day of September,
1983, ordered the correction of the ACT OF DEATH of
GERALD VELLA bearing number 2136 of the year 1983 in
the sense that in the column entitled “Whether married or
unmarried, widower or widow” the word “husband” is to be
substituted for the word “widower”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
S5th day of October, 1983.

J. V. BORG,
Registrar.

Pubblikazzjonijiet 'Godda

New Publications

Diplomatic and Consular Representation in Malta — Price 30c,

The Registers of the Medical Council Malta 1983 — Price Lml.

vt 45 o e

Ippubblikat mit-Taqsima tat-Taghrif — Kastilja — Published by the Information Division — Kastilia

Mitbugh fl-Istamperija tal-Gvern — Printed at the Government Printing Press
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TAQSIMA TAT-TAGHRIF - KASTILJA — MALTA
INFORMATION DIVISION — KASTILJA — MALTA
PUBBLIKAZZIJONIJIET STATISTICK
STATISTICAL PUBLICATIONS
National Accounts 1980 75¢ Educatipn Statistics 1979-80 90c
National Accounts 1981 75¢ Education Statisiics 1980-81 ... 90c
National Accounts 1982 75¢ Malta Trade Statistics Jan./Sept. 1980 Lmi.50¢
& Dec. 1980 20 Malta Trade Statistics March 1981 ... Lml1.50c
; Di tatistics — Sept. ec. c
Quarterly Digest of Statistics —— Sep Malta Trade Statistics Sept. 1981 ... Lm1.50¢
Quarterly Digest of Statistics — Sept. & Dec. 1981 25¢  Malta Trade Statistics Dec. 1981 ... Lm1.50¢
Quarterly Digest of Statistics — March & June Malta Trade Statistics March/June 1982 ... Lmli.50c
1982 25¢  Malta Trade Statistics 1982 —Sept. Quarter and
. Jan./Sept. ... . . Lml.
Shipping and Aviation Statistics 1980 30c an.[Sep m1.50c
) o 30 Census of Agriculture 1979/80 25¢
Shipping and Aviation Statistics 1981 ¢ Census of Industrial Production 1981 — Summary
Annual Abstract of Statistics 1980 ... 65¢ Tables 25¢
PUBBLIKAZZIONIJIET UFFICIALIL
OFFICIAL PUBLICATIONS
Bstimates 1982 Lml1 Pensioners List 1979 ... 35¢
Debates of the Legislative Assembly (Unrevxsed) Pensioners List 1980 ... 50c
each 14c Pensioners List 1981 ... 50c
Budget — thors 1981 25¢ Reports on the working of Government Depart-
Economic Survey 1977 50c ments covering period between Ist April 1979
Economic Survey 1978 50c and 3Ist December 1979 . 35¢
Economic Report 1979 25¢ Reports on the working of Government Depart-
Economic Survey 1980 75¢ ments 1980 . . 40¢
Economic Survey 1981 75¢ Reports on the working of Government Depart-
Estimates 1983 . Lml.25¢ ments 1981 . . 50¢
The Register of the Pharmacy Board 1980 10c  Reports on the Working of Govemment Depart-
Diplomatic and Consular Representations in Malta ments 1982 . 50c
January 1982 30¢c Staff List as at January 1979 Lml
Diplomatic and Consular Representatlon in Malta Staff List as at Ist March 1982 Lml1.50¢
— August 1982 ... 30c Commercial Partnerships Appearing on the Regis-
Linji Generali tal-Pjan ta’ valupp ghal Malta, ter on 3Ist December, 1980 ... .. Lmt
1973-80 . 10c Commercial Partnerships appearing on the Regls—
[I-Pjan ta’ Zvilupp fi kliem 11 Poplu 1981-85 50c ter on 3ist December, 1982 o ... Lml
D t Pl 1981-85 ... . Lmil The Registers of the Medical Council 1980 . 50c
evelopment Plan m The Registers of the Medical Council Malta 1981 60c
Official Documents about the Malta/leya Dlspute
The Registers of the Medical Council — Malta
on the Dividing Line of the Continental Shelf 50c 1987 Lmi
Neutrality Agreement — Malta/U.S.S.R. 1981 20c Demographic Review 1980 30¢
Neutrality Agreement — Malta/Italy 1980 20c Demographic Review 1981 ... 30¢
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PUBBLIKAZZJONUIIET LEGALI

LEGAL PUBLICATIONS
Laws »f Malta 1979 (Part I) ... . 80c Laws of Malta 1981 (Part II) ... Lm2.00c
Laws of Malta 1979 (Part II) ... Lm1.40c Standing Orders of the House of Representatives 20c
Laws of Malta 1980 (Part I) 80c Awards by the Malta Arbitration Tribunal May
Laws of Malta 1980 (Part II) ... Lml40c 1969/December 1970 30c
Laws of Malta 1981 (Part I) ... ... Lml.50c Income Tax Act 1948 ... Lm2.00c

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXFELLANJI
MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

Nicola Isouard Bijografija ... 5¢ Malta Handbook — December 1982 ... Lm1.00c
Sir Ugo Mifsud (1889-1942) ... 2¢5 Jum il-Helsien — 31 ta’ Marzu, 1979 25¢
Guide to Careers by Joseph J. Portelli, Dip. V.G. S¢  Il-Glieda Ghall-Helsien 50¢
Tables of Equivalents for Imperial, Maltese and [l-Glieda Ghall-Ghixien 50¢

Metric Weights and Measures by Fred. C. -, ..

Is-S tal-Gid

Bonavia, A. & C.E. and A. Demajo, A. & C.E. 25 isten takGi Ste
Haddiema fil-Kanada minn Gorg Bonavia 5¢c [I-Gwerra Ghall-Imhuh 50c
Genna Mitlufa ta’ John Milton maqlub ghall-Malti ' Is-Sinsla tan-Nazzjon ... 50c

inn F. X, Mangi 20c . .
) minn anglon Sir Temi Zammit and the Controversy on the

Highway Code ... 12¢5 Goat and Brucellosis ... 20c
Careers and Jobs in the Oil Industry 10c

Historical Development of the concept of Diabetes

¥ -Mspizju tal-Furjana u -Erwieh ta’ Wied Gham- in Malta _ 20c

'ieq ta’ A. Cremona ... 10¢
Malta Handbook — August 1981 ... 50¢ Constitution of the Republic of Malta ... 250

MAPPI TA’ MALTA
MAPS OF MALTA

Geological: Malta and Gozo (2 sheets) ... ... Lml.25¢c
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